
Etatsmad CHRISTIAN FRIDERICH TEMLER

IOI

om
Spor af en Overeensstemmelse

mellem

det Illyriske og Lettiske Sprog, 
i de Nordiske og ovrige Mundarter/ 

som komme af dem begge.

)t sielsom denne Overffrift end maatte klinge, og hvor langt 
-ort Nordens Sprog, tilligemed deres fcelleds Stammemo- 
Eeltiste ved ferfte Kyekast, end maatte siines at vcere fra 

ald Lighed og Overeensstemmelse med de Sprog, som tilhore Fol­
kene af Slavist Herkomst, og streckte sig, naar man iberegner alle 
de forfkiellige didyen herende Mundarter, saa overmande vidt, at 
de ikke allene gielde i ncesten den zve Deel af Europa, men end og 
i et meget stort Stykke af Asien ; Saa nnergteligt forekommer det 
mig dog, at der hist og her befindes udi begge, tydelige Spor paa 
en neyagtig Overensstemmelse, fom viifer at de ere besiccgrede, og 
tillige giver en grundet Anledning til at formode, at der i de celdste 
Tider maa have vceret liden eller ingen Forffiellighed imellem beg­
ges fcelleds Kilder. Jeg indlader mig her aldeles ikke i det Spers- 
maal, om det i Italien og de Keyserlige Arvelande nu omstunder 
faa kaldte Jllyriste Sprog er det felv famme, fom blev talt i Ro­
mernes Lider af Indbyggerne af det gamle Illyricum, eller oni 
det forsk t det siette Hundrede Aar efter Christi Fodfel, er indbragt 
af vandrende Folkflag af Slavist Herkomst i disse Lande, sinn den 
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ïo2 î Spoe af en Overeensstemmslse  
Tiid var en Romersk Provinds: Mig skal det vcere ligegyldigt, 
hvilken af disse Meenmger man vil antage og holde fer den rigtigste. 
Man kan herom f. Ex. kun holde Johan Thunmanns Underso- 
gelse om nogle Nordiske Folks gamle Historie p. 146 og folg, ved 
Siden af hvad Abbeden Albert Fortis om Morlakernes Seder 
striver p. 3.4, da begges Meeninger ere hinanden ganske modfadre.

Raar jeg taler om det Illyrzffe, forftaaer jeg derved den 
fcelteds Kilde til alle nu verrende Slavomffe Mundarter, nemlig 
til det B^hmisse, Bosniakiffe, Bulgarlsse, Lrarner- eller Vin- 
disse, Lrsatisse, Dalmatisse, Over- og Neder Lausnikff- famt 
Lvneborg -Danneberg - Vendisse, Litthausse, Moehrisse, poi­
sse, 2>crrzrsse eller Servianisse, Russiske, samt, endstiont kun 
i visse Henseender, det Albamsse eller Epirotisse, Esthnrsse, Let- 
tisse og Vallakisse Sprog; hvorhos jeg dog ikke vil ncrgte, at det 
nu omstunder i det Osterrigsse og Venctiansse Dalmatien bruge­
lige Illyrisse simledes som det nu tales, jo kan ansees for et nyere 
Sprog, hvis egentlige Hjem, i Henseende til Sprogets Reenhed 
er de bjergagtige Egne af Dalmatien, og Staden Ragufa i Hen­
seende til Zirligheden; derhos troer jeg dog, at man finder just i 
dette, om man faa vil kalde det, nye Illyriss-Dalmatisse Sprog 
langt fleere overblevne Stamme-Ord af det ccldgamle Illyrisse 
eller Slavonisse, end i alle andre nu herstende bekiendte Mund­
arter deraf tilfammentagne.

Hos mig er ingen Tvivl tilbage, at der jo forekommer i det 
nys ommeldte, og de fra Let gamle Lettiske Hoved-Sprog ned- 
starmnende yngere Sprog, nemlig det Arernörisse eller Bas- 
Breton, Brssajisse eller Lantabrisse, Laledonisse eller Berg- 
Gkotsse, Lambrisse eller Velsse, Lornubisse eller det nu udds- 
de Lornvalliffe, Irlandske, Gothisse, Alemanniss - Frankrsse, 
Angel-Saksiske, Islandsse, Dansks Ovensse, Frisisse, H^L- 
og platrydsse, Hollandsse, Engelsse, ja endog i de dsde Sprog 
det Groesse og Latinsse, saadanne Levninger, etter Spor af en 
saadan Overensstemmelse, som uuruelig kan tilstrives en blot Hcen- 
delse. Det synes meget mere, at denne Lighed leder den forstende 
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mellem det Myrisse og Leltisse Sprog. 103
Tanke til et for begge disse gamle Sprog ftelleds Udspring af et 

■ ccldre, rnaaffee det allercrldste Grundsprog paa den heele Jord­
kreds. Efter ald Rimelighed kan denne Hovedkilde ikke vcrre nogen 
anden, end det for lange siden forsvundne øcythisse; et af de for- 
sie, ftorsie, mest udbredte, mcegtigsie Folkes Sprog i den gamle 
Verden (a) kort, den Stammes Sprog, udaf hvilken efter utal­
lige Omvexlinger og Forandringer, en saadan Mcrngde endnu til 
denne Dag blomstrende Grene af de anseeligste og talrigste Folke- 
flcrgter i Europa og Asien, endog vi Nordens Beboere selv ere udspi­
rede. Dog er denne Opdagelse hverken nye, ei heller et Foster af 

'vittige Dremmere. Det modsatte bevise de beromte Navne af 
en gmndlocrd en Marcus puerius Boxhorn (b) en Abraham 
van Der Mllius (c) Gerhard Ioh. Vossius (d) Mericus La- 
faubonus (e) Johan Elichmann (f) Georg Gtiernhielm (g) 
Danret Georg Morhof (h) Georg VLlh. Leibnitz (i) Johan 
Georg Vachter (k) og Johan Ihre (1) hvortil formodentlig kunde 
foies endnu andre mig ikke bekiendte. Man efterfee for Erempel 
Webers verändertes Rusland 2ven Deel pag. 159 og folg.

En mcerkelig Overensstemmelse af det ølavonisse med 
det Leltisse er ikke allene nyelig tilstaaet af Herr Cammerherre 
Gnhm(m), men endog tilforn bteven beviist med mere end otte hun­
drede Exempler af Edvard Bernard i hans Etymologico Britan­
nico , etter, som Titelen egentlig Heeder, Vocabulorum Anglico- 
rum & Britannicorum Origines Rusiics, Slavonics, Períics & 
Armenieæ (n), hvilket ligeledes, dog isar i Henseende til det øta» 

vonlsse

(a) Juftin. Hiílor. II, i. fq. (b) s. Georg. Hornii præfar. in Boxhornii Origg. Gallic. EC- 
cardi Hift. ftudii etymolog. c. 25» p. 216 fq- (c) de Lingua Belgica p. 19. 127. 
(d) s. Scheffer! Upfal. antiqu. pag. 98. (e) de Quatuor Linguis pag. 133. 384,
(f) s. Salmaiii præfat. in ver fio n. Arab. Tabulæ Cebetis * 3 a. (g) Præfar. ad Evan­
gelia Ulphilæ b. i. e. 3. a. og hos Morhof om det Tydste Sprog og Poesie p. 13. £q> 
vid. ejusd. PolybiÍL 1, 3. 3. p. 736. 737. (b) om det Tydste Sprog p. 23. i 26
2g. 48- 68- (i) Collectanea etymolog. P. I. p. 72. (k) Præfat. in Gloffariuiri
Germ. a. 3. (1) Prolegomena in Glofïhr. Sueo-Gothic. p. 2. b. (m) Forfog til
et Udkast af en Historie over Folkenes Oprindelse cap. 2. §. 3. pag. 87. & paflim.
(n) Hos Georg Hickefii Grammat. Anglo-Saxon, dm forste Udgave i Oxford A'ar 1689 
p- 29 fq»



104. T. Spor af ry OMensstemmelst
vomste og GothLsse, Daniel Herweghr (o) med nogle Exem­
pler har sogt at gotgiore; ligesom og Olairs Rudbeck den yngre 
(p), og Buller (q) paa mere end et Sted have vttret samme Mee- 
tting. Allerede for to hundrede Aar siden har Volfgang Lazius 
(r) i sin Sannnenligning af de Slavourste med det Tydste og 
Gxceste, herudi begyndt at bryde Isen. Min Hensigt er nu, at 
gaae i disse Mcends Fodspor , at udvide deres Iagttagelser, og ved 
flere og uimodsigeligere Beviis at legge Sandheden for Dagen af 
dm Scetning: at der findes ikke faa, skiont tildels endnu ikke me­
get bekiendte Spor af en Harmonie tmeííem Let Jllyriste og 
Eeltiste Sprog, udi de fra begge nedstammende Mundarter. Her­
ved vil tillige det intet betydelige i Philip Olrwers (s) herimod 
giorte Indvending, og Det ugrundede i Johan Georg Eckardrs 
Foregivende (c) af sig selv falde i Kyne, som om Gcyrherncs 
Sprog, der stemmer overeens rued det nccrvcerende Slavoniste, 
bavde vceret ganske forffiettig fra det Oekrrffe, De faa Frietimer 
fra Forretninger, som jeg tilfceldigviis har anvendt paa det Jlly- 
riste Sprog, have ofte givet ung Leilighed ganffe at blive overbe- 
viist om det fom er tvertimod, ved de Sammenligninger jeg har 
giort, hvorved jeg ter troe, at jeg har undgaaet det tvungne, det 
konftlede, og det udpiinte. For ncervoerende Tiid vil jeg lade mig 
noie med at anfere Exempler af de eens eller neften ems betydende 
Ord, som ofte omtalte tvende Hovedsprog og deres Dialekter have 
tilfoelles, til Prsve paa min ringe Samling, og for at undgaae 
ald for stor Vidtlsftighed, folger nu ikkun nogle Ord af det Jlly- 
riste sammenlignede med de svrige Sprog:
al, alli, illi, olli, fed, verum, autem ; vel, aut, feu, five. Bohm. Polsk 

Vend, ale (alj') sondern, aber. Polff albo, aut. Vend, abo, id. 
Gr. aÅÅ«. Cantabr. ala. Goth, alga, fed, nifi ; ella, alias. Iflan. 

ella

(o) Cogitart. philologe circa voces Scythicas A ri ma & Spu. Upfal. 1743. 4t0. pag. 6. 7.
(p) In Specimine tifus ling. Goth. Ac. it. Nora Samolad Ac. (q) Mémoires fur 
la Lingue Celtique Tom. 2. A Z. (r) De gentium aliquot migrationibus, fe cl i bu s, 
linguis Ac. Lib. XL p. 596 — 600. (s) Germania antiqua lib. I. cap. Z. pag. 56.
(r) De Origine Germanor. 60. p. 131.



mellem det Illynffe og Celtiffe Sprog, io; 
ella, heldur, vel. Danff, Svenff eller. Ulem. Frank, ald, aide, 
oder, sondern, hos jFotkea rc. Armen, ail’. Finsk eli. Tyrk. ile. 
Tatar, illa. Lat. vel.

alliti, oUiti, feu, five. Verr. Flaccus p. x. "aliata antiqui dicebant pro 
"aliter, ex Græco «AXn, vel «m&ç transferentes : Hinc eft illud in 
” legibus Numæ Pompilii : Si quis aliata faxit &c. 0g hos Plautus 
Rud. prol. V. IO. Jupiter nos per gentes alium aliata difparat. 
Laurenberg. Antiquar, p. 20.

argbja, ferrugo, rubigo, fcoria; righja, id. B' re). P. rd)a. Arem, 
mergi. Goth, erg, eir. Ungerm. erga. Ihre Svmskt Dial. Lexic. 
p. 38. Sv. arg. Epirot, vurgù. Lat. ærugo.

arsg, rasg, ersg, filigo, fecale, far. B. P. re). V. rejst). Crain, reich. 
Cambr. rhyg. Ist. rugur. D. rug. Sv. rag. T. Rocken.

art, ert, rat, rrit, cufpis, mucro, fpiculum, acumen. P. hart, gV0t. 
Efthn. orra, en Aal, Pfrieme; ors, en spetsig Stang; terrav, 
acutus. Ist. oddr, cufpis. D. Od. T. Ortband, ferrum, quo va­
ginae cufpis munitur, hems Iñ. ertñ, irritare, quafi ípiculo pun­
gendo. SV. reta. T. .reizen. Goth, rita, id. & incidere, fcribere 

' (ftilo nempe acuto) Ang. S. writan. Eng. to write, hos Ulphilas 
Luc. 16, 17. wruta, apex, punftum.

sírvanle, pugna, lutta, conflictus, dimicatio. Cambr. aer, aerawd, 
praelium ; à radice arf, telum. Ang. S. arwe, ærwe, fàgitta. Eng. 
arrow.

bare, barem, faltem, duntaxat, dummodo. Arem, bardd, minus. D. 
bar, bare. T. nur.

barz, berz, brriz, celer, citus, pernix, velox, rapidus. Cambr. brys, 
feftinatio, acceleratio. Holl. bars, -hastig. Engelsk brille. Fransk 
brusque. •

barziti, feft inare. Cambr. bryfiaw, id.
barzo, celeriter, feftinanter. Canrbr. arbrys, id. Dette Ords Scy- 

tbiffe Oprindelse viser det Navn Ariobarzanes, Darii General, 
Curt. V, 3. Deraf kommer ogsaa den Behmiffe Hertugs Borztw- 
gii Navn, der blev dobt A. C. 894. Borzivoi, i. e. promtus ad 
bellum, celer ad pugnam.
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io6 T. Spor af en Overensstemmelse
bât, fuilis, baculus, clava. CñlNbl*.  paítwn. Irl. bata. Mg. S. bat, 

batt. Engelff bat, a (tick ufed at cricket-play, carved towards the 
bottom, to iirike a ball with. Ital. ballone. Fr. bâton. Cambr. 
Ffatt, ictus, verber; hermed stemmer overeens

litti, verberare, percutere, pulfare, tundere. Cñmbr. baeddu; Mg.
S. beatan. Eng. to beat. Fransk battre. Itñl. báttere. Sv. basa, 
antique fata. D- at baske, Mae fads paa, quatere, percutere. 
Lat. batuere. Gr. rarao-rav. Russ, bitel’, verberator, flagellator. 
Dansk Bedel. T. Büttel. Af båt kommer Bato, Batió, Batto, en 
Pannonisk Fyrstes eget Navn hos Suetonius III. 20. i. e. Scipio; 
ligeledes det gamle tydske Navn Borho, Bodo.

latió, fcapha, lembbs. Cambr. bad. Isl. bätr, cymba, modica na­
vis. Mg. S. bate, navicula. A. Baad. Sv. Bät. Eng. boat.
T. Boot. Fr. bâteau, batiment. Finsk Paatti.

Iallât, flrepitus. CñMvr. bagat, turba, turma.
Behm. Derla, ícipio, íceptrum. Polff Berlo, derfra Navnet af 

Staden Berlin. Cambr. bryllysg, baculus, virga, fceptrum.
bjejan, lijan, rabidus, delirus, demens; violentus, truculentus. Isl. 

bystur, indignabundus. Sv. byster, bister, fæ vu s, horridus. Eng. 
boifterous, turbulentus. Fr. bizarre. Nêder-Sükf. bissen (fflcni) 
indignabundum lè gerere.

lîvo, lîvoi, bubalus. Bel), buwol, wuwol. Po. bawol. Ruff bujvol. 
Arem. bual. Gr. ßaßaxo?. Nye Gr. voufäli. %. Büffel. Fransk 
bufle. Jtal. búfalo.

lie, flagellum, feutica; af bitti, cædere. B. bit. P. bit). V. plt- 
scha. D. Pidff. T. Peitsche.

llâsgen, beatus, felix, benediftus. Rusf blasgù, beo. Goth, blessa, 
benedicere. Eng. to bless, at velsigne. IsiñN. bleffm, benediflio. 
Sv. blezan, blizt. Eng. blessing, id. & bliss beatitudo, felicitas.

blatto, ccenum, lutum, limus. Cambr. Haid. Ist. bleita. Eng. blot, 
macula.

bob, faba. B. 93. R. bob. P. bob, lorber; plur: body, fabæ. Crain, 
bop, Bohne. Esthn. ubba. Ung. hab. Cambr. Ffa. plur. Fabæ. 
(Deraf kommer Alberti Bobova sBobovski, Fabariij Navn, som 

var



incilem dct Jllyr!ffe og Keltiffc Sprog. 107 
var en Polff Renegat, Mahomet den iVdes Tolk, og har over» 
sadt Bibelen paa Tyrkiff. Baumgart. Nachr. von emer Hall. 
Biblioth. V, 472.)

irobra, caftor, fiber. Bol). Po. Ru. böbr. Cram, bebèr. Celt, bebri. 
Goth, bior, biur. Ist. bivr, btfr. D. bever. Eng. beaver. T. be­
ber. Lak. fiber. Ital. bi varo. Fr. bièvre. Pers, babor. (Derfra

- har den Slesiffe Flod Bober sit Navn.)
bol, dolor. P. böl. V. bohl'. Cambr. bolwff, dolor ventris. Goth. 

bol, malum, nocumentum, adverfitas; bal veins, tormentum, 
cruciatus, angor; balvgan, affligere, torquere, vexare. Ul. Fr. 
basi balo, malum, perniciofum. Ang. S. bealewe.

bor, pinus; larix. Bs. bsrowice. Po. Ve. bor, pinetum. Isi. sum, 
abies, fapinus. D. Fyr, Fyrtroe. Sv. furutrce. Eng. fir-tree. T. 
Forn, Forenholz. (AfBôr kommer det Navn von Bora, der 
tilhorer en adelig Slcrgt, af hvilken ogsaa D. Luthers Hustrus 
Catharina von Bora var; Saaog Navnet af det Slesiffe Fyr­
stendom Ratrbyr [i. e. pinus bellica] it. Medzlbor [pinus limi­
tanea, Groendse-Fyr] r^pantibor [facra pinus] Brandbor [pi­
nus tutelaris] corruptè Bmudeuborg &c.)

brclna, defenlio, pro te tb o, tutamen, pr?¿íi di um, munimentum. Po. 
bron. Vend. bron'. Goth. vam. Sv. warn. Norff Vcern, refu­
gium. Derfra Væringiar, Varingi, milites præfidiarii, Liv-Vagt. 
Al. Fr. brunia, bryns, brinne, thorax, lorica. Ital. guarniré, mu­
nire; guarnigióne, garnison, (deraf Navnene Branicky/ Bra- 
tîirnir [tuens pacem, quietem] BraursiñV [tuens gloriam) &c.) 

brat, frater. Bvhm. bmtr, bmdr. Cambr. brawd. Arem, bravvddt.
Caled, bràthair. Goth, brothar. Ang. S. brether, brother. Isi. 
brodur. Dan. Sv. broder, bror. T.' bruder. Eng. brother. Gr. 
tycirye. L. frater. Pers, berader, bræder. Ung. baratom, amicus. 

briégb, brígh, ripà; collis, clivus, monticulus. Croat, brég. P. brzeg.
B. bezel). Ven. brog, broh. Epir. bregh. Cambr. breg, ruptio, 
ruptura, et Brud, siden Aabredden af Landet paa hin Siide ved 
en Flod ligesom afbrydes etter afrives. Goth. brecka, declivitas, 
crepido, qf brikan, frangere. Eng. brink, ora, margo. Neder. S.

£> 2 brak,



io8 T. Spor af en Overensstemmelse
brak/ ruptura. Franff brèche. (Dette er Oprindelse til dm Sle- 
siske Stads Bricg's Navn, da den ligger ved en hoi Unbred af 
Oderen.)

bridak, acer, acris; acutus, briditi, mordere. Goth. brydda, pun­
gere. Ili. bridde, cufpidem acuo.

bród, vadum, Fuhrt. B. P. brod. Cninbr. rhyd.
brôj, numerus, computus. Cnnlbv. rhibh, rhif.
budda, hofpitium, diverforium, taberna, manfio. Lett. bnhdN- caía, 

tugurium. Cambr. bod, habitatio; bwth, tugurium. Irl. bath, 
boith, id. Eng. booth. D. Boe, Kmmboe. T. Bude. Fr. bou­
tique. Itñl. bottega. Punisk-Mñlt. be it, domus, af det Hebra i' 
ske. Goth, bed, domus folitaria, fervandis rebus ædificata. Iss. 
bn, habitatio, villa.

bub, bùkva, fagus. B. P. V. buk. Ang. S. bacce. D. bog. T. bu­
che. Eng. beach.

bukkii, tumultus, ft repi tus, murmur, fremitus. Cambr. bugad, boa­
tus, & metaphor, ftrepitus, tumultuatio, (derfra det Iltyr W 
bukac, ardea ftellaris, Rohrdommel.)

bùs, buxus. Bo. pusspan. Po. bukszpan. Cambr. box. Gr.
D. burbom. T. buchsbaum.

val, vdo, unda, fluftus. P. wal, weln. D. Bolge. T. Bulge, Welte. 
Eng. billow. Al. Fr. wala, abyflus. Sv. swalta, inundare. Eng., 
fwallow, opfluge. Goth, valla, bullire. Tydff wallen, anftvalten. 
Cambr. gweilgi, mare, aequor, oceanus.

vagljati, volvere, volutare. Goth, valugian, volvere ; vel ta, volvi. 
Isiandff at biltta, volutare. Dansk at vcelte. Tydsk walzen. 
Eng. wallow. Holl, walgen, naufeare. Spansk aballar, demoliri, 
deftruere.

vari, varii, verli, vrilli, ferox, crudelis, immanis; fortis, ftrenuus. 
Cambr. rhull, temerarius; alacer, praepes, pernix, vario, adv. for­
titer; admodum, valde, perquam. Isi. harta.

varovatife, cavere, vitare. Gotiysk forda. Sv. varia, Varda, cufto- 
dire, curare, defendere. Ang. S. ware, cautio, cautela; bewæran, 
cavere. Norsk var, agtsom. Lappl. varrogas/ id. vgrotam, caveo 

mihi.



mellem det Jllyuste og Celtiffe Sprog. 109 
mihi. D. at tage ñg vare. Eng. beware, cave. L. wahrneh­
men. s. Bremish Nieder-Sächs. Wörterb. V, 183.

vàrt, vert, vrrit, hortus, viridarium. Slav, vertogråd. Cambr. vart, 
vert, gardd, id. Ung. S. ortgeard. A. Urtegaard. Goth. aurti- 
gards. Eng. garden. T. Garten. Fr. jardin. Cantabr. baratcea. 
Agil it. ork, ouor. Lat. hortus. Pers, firdeus. Ung. kert.

vart lår, hortulanus, olitor. Cambr. garddwr.
vartiti, vertiti, vrrititi, vertere, verfare, volvere. Boh. wrtati. Pol. 

wracac. D. at vrie.
védro, fudum, ferenitas cœli. G. B. wedro, æftus. 93. wadro, 

das Wetter. Ang. S. weder. Eng. weather. Asian. vedur, aër ; 
iñvtdre, mala tempeftas. D. 93eyr.

v'ez, falix. Polsk Wie, virga faligna; it. redis, Strick von Bast. véz, 
vinculum; pi. vézi, vimen, copula, Weidenbast. ANg. S. fæs. 
Ist. vidde. Eng. withe, gammel Tydfk/ ein Weet/ bituligo, fu­
nis faflus ex viminibus (Ita Breviloquus, edit, circa annum 1470) 
Slestst Wiete, funis è frondibus falignis, quo farmenta ligantur, 
Pers, baft, vinculum. AMMI. wift.

veter, vefpera. B. wecer. P. wieczor. V. wjazor. Lett, wakkars, 
Cambr. vcher.

vecchi, a, e, major, majus. Al. Fr. wahi, wahaz, præftans, eximius, 
fmgularis, hos Otfried; wahe, wehe, fein/ schön, hos Wille- 
ram gammel Lydsk weger, melius, potius.

vjerra, virra, fides, Glaube, Trene; vjerni, virni, credens, fidelis, 
fidus. Boh. werny. Pol. wierny. Cambr. cywir, verus, fidelis, 
reflus.

Af vjeft, inufit. nevjéfta, iponfa, nova nupta. B. Newesta. 93. NjeW- 
jesta. Cambr. cyweftach, conjux; conjugium.

vila, nympha. Cambr. wyll, gwyll, ftrix, lamia; larva; ephialtes; 
gwyllon, manes, tenebriones; chwyliog, pythonicus; chwylio- 
ges, pythonifia.

villè, plur. furca. B. wydle. P. wydly. 93. width Witt. Celt. abal. 
D. Gaffel. T. Gabel.

vino, vinum. Boh. wjno. Pol. wino. Bosn. Serv. vino. Valach. 
O z vien.
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vien. Lett, wiena. Ärem. gain, gouin. Cambr. gwîn. Gr. 
D. Vim. Sv. Win. Eng. wine. “X. Wcin. Armen, gini. 

vinogrdd, vinea. P. Winogrod. Caled, fion-ghàra. Al. Ft. Uuin- 
garden, hos Wittemm. Engelsk vineyard, ved Rhinftremmen: 
Wingert. '

vittar, vjètar, ventus. B. wjtr. P.^ wiatr. V. wjadro, ft. wjetsch. 
Isl. vedur , acr ; Mvtvidre, ventus ad veribs ; kyrr vidre, aër 
tranqvillus. Gvth. ÑNdVidN, ventus contrarius.

vlddati, regere, gubernare. P. wlñdñt. EsthN. Wñllitzema. Goth, 
valida, pode, fuftinere; veild, veldi, poteftas, dominium. D- vold. 
T. walten; Gewalt. Fra vlddati kommer Vladislavs, Ladislaus 
(Imperii gloria ('Vladimir) quies, vel tranquillitas Regni.)

vlák, lini filum ; floccus. P. wloch, villus, lanugo. Aug. S. uloh, 
id. D. stok. Holl. vlocke. T. stocke. P. wlochaty/ villosus, hir«- 
sutus. Ang. S. ulohlice, id.

vbda, aqua. I alte Slavonifke Dialekter, og'hvad man meest maae 
undres over, endog i de Menniffers Sprog fom boe lcengft borte 
paa Jorden, i Terra del fuego, coda. s. êawkeswsrrys Ge­
schichte der Reisen der Engländer um die Welt, II, 302. I det 
celdgamle Phrygifke Sprog ß^v. Clement. Alexandr. Strom. V, 
635. Epir. uje. Mungal, u,tu. Wotrak. wu. Ezeremiss.wüd. 
Lett, uhdens. Goth, bode, flu&us decumani ; wate, aqua. Isl. 
vatn. Sv. wattn. Efthn. wet, wesst. Eng. water. Dansk vand. 
Med voda stemlner overems det Danske Vaad, udus, madidus; 
Eng. wet; Epir. vi tun, it. det Cambriske bait, bais, vadum, og 
det Tydske waben, waten.

vol, v6, bos. B. wul. Pol. wöl. V. wohl. Valach. boul. Cambr. 
bwla, bual, taurus. Arem, buoh, vacca. Caled, bô, id. Gr. ßa;. 
Ist. bole, taurus. Eng. bull. T. bulle.

voliti, malle. P. Golee, voglja, voluntas. B. wule. P. wolñ, woljñ. 
V. woli,-wohlñ. Val. vola. Cambr. ewyllys. Caled, áill. Goth. 
wilga, walga. Ist. ville. D. vtllie. Sv. wilje. Eng. will. T. der 
Wille, das Wollen. Iber, ghuili, will.

vojak, .
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vofak., cera. B. P. V- wosi. Cantabr. efco. Ist. var. Eng. wax.

D. Vor. T.-Wachs.
vrag, diabolus, cacodæmon. Polsk wrög. Feftus pag. 143. Orcum, 

quern dicimus, ait Verrius ab antiquis didum Fragum.
vrån, corvus. V. VOlt. CñMbr. bran, corvus, cornix ; cigfran, cor­

vus. ÄNg. S. hrefn. Isi. hrñfN. D. RavN. Eng. raven. T. Rabe.
vrjetti, vritti, 1) fervere, bullire, aituare. Bo. wrzjti. Polsi warzic. 

Cambr. berwy. derfra Isi. eg brugga, cerevifiam decoquo. D. 
at brygge. Eng. brew. 2) scaturire effluere, erumpere; (if vir, 
gurges^ Gr. ß^vgfv. Isi. hver, fons fervens & æiluans.

vrjènie, fervor, æftus, ebullitio. Cambr. berw, id. & co dio ; brwdy 
calidus, fervidus ; gwrês, fervor, calor.

vunna, lana. Bol). WlNÑ. Pol. wàa. Slav, volna. Cambv. gwlân. 
Ang. S. wulle. Isi. vu. D. Ufo. T. Wolle. Eng. wool.

gai, nemus, lucus, silvula. B. Häg. P. gñy. Vend. Hain. T. Hayn. 
Lak. barb, gaium, filva íépta, Geheege. Cambr. cae, sepes, clau­
sum; gwig, gwigfa, lucus. D. Skov. B. hñgek, fflvula, parvum 
nemus“ derfra Navnet Wenceilai Hagecii (i. e. Silvani) den Boh- 
miske Historiesirivers.

gàrba, gèrba, grriba, gibbus. Polsi garb. Vend, gjarb. Slav, gorbv 
Cambr. hwrrwg, id. & garw, afper, ranh , uneben, höckerig. 
Cornnb. harw.

gård, gdrdi, grrjdi, spurcus, foedus, lutulentus, inquinatus, fqualidus, 
impurus, turpis. Cambr. gor, pus, sanies. Goth, gor, ftercus. 
Al. Fr. horo, horwe, luturn. Ang. S. hörig. Isi. gorgeir, iter- 
quilinium.

glás, vox, ibn-us. Boh. hlas. Polsi glos. V. glos. Cambr. Liais, id. 
Arem, glas, clamor, vel ejulatus lugubris. Islandsk hliod, Laut, 
Schall; glofa, gloffema, vocabulum cum explicatione. D. glofe. 
GM. glofa, explicare, gammel Tydsi lars, laife, nielo dia, can­
tus. Gr. clamare. B. hlafem wolati, vociferari.

glaflar, glaftum, herba Britannica, Waid. Jul. Cæfar de bello Galt 
V, 14. Omnes fe Britanni glafto inficiunt, quod cæruleum efficit 
colorem. Cambr. glas, vel Llafar, lazulus, glaucus, cæruleus. 

Boxhorn,
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Boxhorn. Lex. Bric. pag. 41. derfra det Tydste í ílfltt, lasurblau. 
Ultramarin. Tyrk, lagiurdi, himmelblå

gledati, afpicere, videre, contueri, fpedare. B. hledeti. 93. hlMdat). 
Goth. alita, refpicere. Ist. at lista, afpicere, cernere.

govór, loquela, ferino, oratio. Cambr. gair, verbum, vocabulum. 
Arem. guer. Cornub. gér. Caled, comhrad, loquela. Gothist 
waurd. Ang.S. Eng. word. Ist. Dansk ord. T. wort. Armen, 

vel -tzSrv. Irl. abhra, fermo.
govoritti, loqui, dicere. CñMbr. gawri, vociferari. Irl. deveirim, 

loqui; abar, loquere tu. Ist. eg gifm, obloquor, obftrepo; gift, 
battologia. Arem, lavaret, dicere, pronunciare.

gôzt, goß, hofpes ; conviva. Cambr. gweftai. Goth. Tydst Gast. 
Ang.S. geft. Ist. geftur. D. Giccst. P. goft. Boh. host. Ung. 
gazda.

golúb, columbus. B. Holub. 93. golub. P. golamb. Ung. galamb.
Camdr. colommen, columba. Ang. ö. culfre.

gor<i, mons, collis. Polsk göra. Vend, gohra. B. Hora. Iöer. '/Sf«.
Cambr. gor, goru, locus editus ; goror, regiones montanae ; gor- 
thir, terra f regio fuperior; gorwæred, clivus. Pers, chiriwa, 
id. Goth. hara, ore, Bierg, Klippe; har, hærri, altus. Ist. Heer, 
id. Dalek. Hara, Lop ul i in mari. Irland, ard, collis, montículos ; 
arda, altus. Gr. oçoç, mons.

gori, a, e, pejor, deterior. P. gorszy. B. horsty. Iber. wärest. Goth, 
wairfiza. Ang. S. wærra. D. vcerre. Eng.worfe. gammel Tydst 
wirs, wirser.

gofpod, herus, do minus. Slap, gofpodar, dominator. B. 93. P. ho- 
spodarz, herus, it. hofpes, Mirth. Cambr. yfpydwr, hofpes, ho- 
fpitalis. D. Hosbond.

gråbiti, carpere; rapere, abripere, diripere. Goth, greipan. Istand, 
grypa. D. at gribe. Al. Fr. christen, chripsen, hos Notker. T. 
greifen. Lett, gmhbt, comprehendere. Pers, giriften, capere. 
Cambr. craf, harpago, uncus; crib, peften. Arem, cribyn, id. & 
raftrum, farculum. Tydst trappe, traps. Ital. graffio. Fmnst 
agrafe.

gråd, ,
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gråd, urbs, (propriè mænibus cinña) arx, cadellum. BshM. hrad.

Rujs.goród. Vmd. grod. Cambr. caer, urbs; cader,feptum, ca- 
drum, locus munitus. Gott), gård. Isi. gardr, cors, tepes, agger, 
villa. D. Gaard, Gaardsrum, area; Gicordo, feptum. P. good)/ 
fepes.

grana, ramus, term es, furculus. Isi. groin. D- Green. 
grata, crates. Cambr. gradell. Eng. à grate. Ital. gratta.
grib,grob, tumulus, fepulcrum, budum. B. hrob. P. grob. V. rows 

hrow. Goth, grobos, foveas, hos UlphilgS Mñtth. 8/ 20. item 
grauf, grauptr, fepulcrum. Isi. gros, grystñ. Ang. S. graef. D- 
Grav.' Sv. graf. Eng. grave. T. Grab/ Grube, Gruft.

groza, horror. P. groza. B. hkUM. D. at gM0, horrere; grue, hor­
ror. T. grauen, graufen. Platt-Tydsi grcrse.

grub, de formis, turpis, inelegans. Slav, grúbii, rudis, agredís, im­
politus, barbarus. Isi. grofur. D. grov. T. gV0b.

grün, gleba. Cambr. grwnn, porca, lira, driga terrae aratæ, Furcht. 
gùs, gùfka, gùzka, anfer. B. hus, hufa. Crain. gus. V. gM, & hus).

P. gens. Arem. goaz, & gars. Caled, geadh. Goth. gas. Ang. S. 
gos. Isi. gas, gices. D. Sv. Gaas. Fries, gosst Eng. goofe. T. 
Gans. Lat. antiqu. ganfa. klin. X, 22. Spansi ganfa. Gr. xw*  
Dor. %<¿v. Esth. Hanne. Tyrk. kas. Armen, gaz.

gùgn, tunica, veftis vilis, vel rudicana. Slav, gúnja, fagum, dragu- 
lum villofum. Cñtttbr. gwn, toga. Eng. gown.

ghgniév, ghgnív, ira, furor, rabies, indignatio. B. hnew. P. gniew. 
V. gniw. Cambr. gnif, gniff, dolor, aerumna.

gbgnízdo, nidus. P. gnjñzdo. B. Hnj)d0. V» gnjesdo. Arem. nytlfr 
néh. Ang. S. Eng. T. Nest.

dásg, dasgd, imber, pluvia. Bol), djesstt. Polsi defzcz. Rustí dosgd. 
Cimbr. dakk. vid. Junii Etymol. Anglic, in dank. Isi. dogg-regn. 
Eng. a dashe, nimbus, imber.

dàn, dies. B. den. P. dzieu. V. dzenj. Lett, dien, dema. Cambr. 
die, diau. Arem. dé. Irl. dia. Goth. dags. Ang. S. dæg. Ist. 
dagur. Dansi Dag. T. Tag. Eng. day. Fries, dy. Armen.». 
Iber. deghes.

P darub,
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jaruOy dervo, drrivo, lignum. B. P. drzewo, id. & arbor. V. derwo, 

drewko. Epir. druu. Celt, derw, dery, dru, quercus, & commu­
niter quævis arbor. Löfcheri Lit. Celta pag. 20. Canà. dâr. 
Pers, dar, lignum oblongius ; deracht, arbor. Arem, dêrueenn. 
Gr. Goth, træ, triu, try. Ang. S. treow. Ist. trie. D. Tree. 
Eng. tree. Alem. Fr. dera, e. gr. i Apheldera, malus, hos Mille- 
MM ; it. L holder, Holwder, Flieder, Wachholder rc.

toda, jaculum, miifile, telum, baila. P. darda, lancea. Mem. dart, 
jaculum ; dardein, jaculari. Eng. Fr. dard. Lat. barb, dardus.

dvà, dvi, dvà, duo, duæ, duo. B. dwê. P. dwie. Arem. deu. Caled, 
dhà. Pers. du. Gr. à Iff. Lveir, tvcrr, too. D. to. Eng. two. 
L. zween, zwo, zwey.

défan, dèfna, àèfno, dexter. Caled, dheis. Al. Fr. theíeuua, zefeuua, 
dextra.

diva, djëva, virgo. B. djewkñ, ancilla, famula. V. Vanned. deevka, 
virgo. P. dziewica. Al. Fr. thiu, ancilla, hos Otfried; diu hos 
ZFotkeL heras deonon, minificare, dienen. D. at tiene, hos de 
gamle Grceker 6ê7v«i, manibus operari. Helladius apud Photium 
in Biblioth. p. 1587*  Esthn. demn. D. tmnde, famulitium, fami­
lia fervorum.

divij, divià, divi'è, ferus, filveftrîs, agreflis, brutus. V. dziwi. Crain. 
1 douje. B. diwoky. Camdr. gwvdd. Arem. gouL.

djèd, avus. B. djed. V. dzed. P. dziad. Cambr. taid. Tyrk, dæde, 
proavus. Arem. dad. Ider. didi, major.

djèdina, hæredi tas, patrimonium. B. djedittñ, prædi um, rus. PvM 
dziedzrnä. Camdr. tyddyn.

djetè, dittè, puer. B. djê; plue. djeti, liberi. V. Zêfthe, Kind. Goth. 
Al. Frank, deot, diet, thiat, thiot, deota, gens, natio, populus; 
quali propriè liberi, pofieri ; ligesviN eNdNU t voves Tiid hos 
Amberne ben!) e. gr. Beni Leghát, die Kinder, Legbåt * i. e. der 
Stamm.

dH, íf él, dio, pars, portio. Boh. djl. P. dzral. Russ. dole. Camdr. 
diell, particula, gammel Skotsk dal, portio; hos Bedñ. Goth, 
deili, diilin£tio,difcretio; dail, yos UlphstñS. Ang.S. dad. Eng.

deal.
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deal. Danff Deel. Ab Frank. deil. Svenff del. Tydff THE 
Isiandff deild.

dim, fumus. B. dyM. P. öyM. B- dUM, dyM. Epir. tim. Goth, 
dimma, dimba, caligo. Isi. dtMM, dlMMUr, obicurus, tenebrico- 
fiis. Eng. dim. Al. Fr. thimfter. f. turnan.

dih, halitus, flatus, ipiritus. P. duch. Caled, deo. f. duk
dibati, /pirare, reipirare, anhelare. Bsh. dythati. Cñmdr. dyhéad, 

dyhéu, anhelare. Goth. dafa, id. & íuípirare. Isi. deesa, id. at 
dtîsa, anhelum & feffuin cubare.

do, usque, usque ad. B. V. do, in, intro. Caled, do, ad. Goth. du. 
Eng. to. Tydff zu.

delue, vallis, convallis. V. dot. Craitt. dul. B. Mtdoly. P. dolina. 
Cambr. 661, locus, vel ager humilis, opponitur locis fuperioribus 
& montanis. Goth. dalei. Isi. dasie, dalld, dalur. D- Dal. Tydff 
Thal. Eng. dale. Ang. S. dæle.

drag, pretiofus, carus. B. dmhy. P. V. dt0gi. UNg. draga. Lett, 
draugs, amicus. Arem. drud. Ang. S. deore, dyre. Eng. dear. 
T. theuer, it. olim traut.

drosgd, fæx, craifamentum vini, Weinhefen. B. drozdi. P. drozdze, 
fæces. V. drözdzie. Holl, droessem. T. drusen. Eng. dregs.

drozd, turdus, Krammetsvogel. Polff drozd. Crain, drusg. Eng. 
trush. T. drossel; derfra erdrosseln.

dúh, halitus, fpiritus, animus, fra duti, flare, ípirare. B. P. duch. 
V. duch, Athem. Valach. dukul. Tyrk. mch. Cal. deo.

dufca, anima, mens, animus. B. dusse. P. duszä. Litt), dusziñ. V. 
dufcha. Lett, dwehfete. Goth, duff, fpe&rum. Junii Not. in Wil- 
leram. p. 260. dyfur, Deæ. Verel. Ind. Scytho-Scand. p. ZI- der­
fra Dija. Galli Dußos nuncupant dæmones quosdam. 8. Auguítin. 
de Civit. Dei, XV, 23. Dufius, dæmon, qui homines educit à 
fenfu • ita Vocabularius Gemma Geminar, edit, a 15 i 5 in 410. 
Nieder-Sâchs. duns, diabolus. Eng. the dewce. Lith. dwase, 
Spiritus, fpefh'um; Szwenta dwñff, Spiritus fanítus.

egrefc, gr efe, uva acerba, immatura. Canldr. egr, acidus, acer; Franff 
aigre. Cñttá. egroes, fentis bacca.

P 2 fg'iabh,
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fgiabba, rana. B. B- Zabñ. CrñM. fhaba. P. zaba. Lñpl. suobbo.

Hott. Quabbe. T. Quappe, gobio capitatus, Aalraupe, (quoad 
caput ranæ fimilis.)

fgi arv an, it.fgiarn, mola manuaria, vel trufatilis, eine HñNdMÜhle. 
B. zernow. P. zarna. Goth, kuern. Ist. kvern, kverna, mola. 
Caled. quarn, molendinum manuale. Sv. gWñM. D. T. QdtM. 

fgèna, mulier, uxor, conjux. B. Zêna. CraiN. Hiena. Bssn. tfchena.
P. B. zona. Pers. zen. Prifcis Britannis cena. Caled, bhcan. Irl. 
bean. Goth. wino, weins, wens. Ang. S. cwen. Al. Fr. qvena. 
Ifl. qvon, kvona, qvinna. D. Kone. Sv. qwinna. Cng. Queen, 
Regina (quaíi fœmina %«t’ é£o%v¡v) Gr. yvti¡. Armen, kin. Fries, 
fohn, puella. Lingua incolarum Ifthmi Darien : peonah, fœmina. 

Jgíla, arteria, vena, nervus. B. Zilñ. P. Zyla. Vmd. ZÜtta. Lapp.
zhiaaette, inteftinum. Eng. quill. T. Kiel, Federkiel. Lat. caulis. 

%àrno, timo, zrr'ino, granum5 acinus; bacca. B. zrno. P. ziarno.
Arem. craouënn, nucleus. T. Kern. D. Kierne. Sv. Kerna. 
Eng. a nut-kernel. Fransk cerneau.

%vjér, zvjr, fera, beftia iilvatica. B. Mjrze, animal. P. ZWier). V. 
swierie. Gr. s^. Goth. dyr, diur. Ifl. D. Dyr. T. Thier. As 
zvjér kommer den Mekelnburgisse Stad Schwerins Navn, 
hvilket Helmoldus Zzterin og Mart. Cromerus ’Zuerinum skrive. 
B. zwierzina. P. zwierzyna, caro ferina.

já, ego. B.D. V. ja. Valach. jeu. Cambr. !, bhi, mi. Island, eg. 
D. jeg. Sv. jag. T. ich. Lett. es. Armen, les. Lith. as). Eng. 
j. Ital. jo. Spansk yo.

jabuka, malum, pomum. Slav, jabloko. Bvh. Yñblko. P. jablko. 
Croat, jaboku. V. jablo, jabluko. Celt, bâl, bél, bol, quicquid 
rotundum eft, præcipuè caput. CñMbr. afal, pomum. Arem. Irl. 
aval. Ang. S. api, æpl. Ifl. eble, eple. D. LEble. Eng. apple. 
T. Apfel. Tatar. Precop. apel.

jatik, jetik, lingua, Zunge, Sprache. B. jazyk. V.jasyk. P.jeryyk. 
Cambr. jaith, lingua, dialeftus.

jale, ovum. P. jale. V jñjo. B. raie, plur. rveyce. Crain, jaíze. 
Cambr. wi, wy. Arem. vy. Caled, ubh. Irl. ugh. Ang. S. æg.

D.
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D. LEg. Ist. Eng. egg. T. Ey. Epir. voe. Deraf jFaic%a, Ho­
vedstadens Navn i Kongeriget Bosnien, hvis Slot har en oval­
dannet Skikkelse.

jåk, jåki, validus, vegetus, robufhis, fortis, rtrenuus. Cambr. i ach, 
fanus, falubris. præpofito r, Al. Fr. rich, ric, potens, fortis : Obi I- 
peric, auxilium forte; Frideric, protector potens, Jákobog, hon 
stcerke Gud, en celdgammel Afgud hos det Illyriffe Folk. Seb. 
Dolci DiiE de Ling, lllyr. vetuftate & amplitud, p. 19.

jammà, fovea, fpelunca, antrum, caverna. B. gama. P. jama. V. 
Crain. jamma. Isi. gap, vorago, fovea ; at gapa, hiare. Tydss 
gaffen, it. Gaum, oris caverna. Eng. gap, hiatus. D. gab, it. at 
gabe. Iamnik heed i fordom Tid paa Bohmiss ípeluncarum ín­
cola. ” Fratres Bohemi fub perfecutione, Georgii Podiebradii 
” tempore, per montes & íilvas difperfi, fpeluncas inhabitabant, 
” quam ob rem portea ab hofti b us per ludibrium Jamnicii Bohe- 
”micè, Grubenheymer Germanicé, i. e. fpeluncales, vel antrales 
difti fuerunt. Wengerfcii Sla von. reform, p. 174.

jarac, hircus, caper, aries. Lett, jâhrs, agnus. Cambr. hwrdd, aries, 
CñNtñbr. aguerra, akera, hircus; áchurria, agnus.

jafni, nitens, fulgidus, fplendidus, lucens, micans. B. yñfny. Polsk 
jñstly, clarus, ferenus. V. jafno, Helle. CñMbr. jertn, pulcer, bel­
lus, formofus.

iva, falix. P. Iwa. Cambr. yw, taxus, fmilax. Arem, iwinen, id. 
ígiet, acus, Nadel. P. igla. Vend, jegla. Bol), gehlñ. Al. Fr. agis, 

festuca, quasque res minima.
jéia, abies. B. jodle, gedle, die weisse Tanne. P. jedlä, jodlä. Slav^ 

jel. Gr. g’AaTi). Ist. folia.
jelièn, jelln, cervus. P. V. Crain, jeleñ. Boh. gelen. Cambr. eilon, 

cervus; elain, hinnulus, dama. Tydsk Elend, Elendsthier, alce. 
Franz, elan.

j$i,ßfli> edere, comedere, vefei. CrñiN. jejfti. P. jñdñc & jess. B, 
gisti, gidñtl. Gr. Äv. Goth, æta, etan, itan. Ist. at eta, at jettL 
Caled, itheadh. D- cede. Eng. to cat. T. eten, essen. Lett, ehft^ 
Ung. efzom. Armen, otel.

P Z i**



ns T Spor af en Overeensstemmelse
i%> ex, de. Litt), isz. B. P. ). Pers. 32, 62,2e. Caled. 38. Goth. U8,

ut. Ang. S. ut. Isi. ut/ uz. Eng. out. Tydff aus. Armen, at. 
Cambr. o. Iber. u.

jíd, venenum, virus, toxicum. P. jad. V. gtd. V. gad. Ist. eitUt. 
immé, nomen. P. jmien. V. me, mmo. B. gmjeno. Epir. emene.

Finlknimi. Irl. nimh. Caled, ainrn. Cambr. henw. Gott), ñamo. 
Ish nafn. D. Navn. Armen, anavn. T. Name. Lat. nomen. 
Gr. svo/L«. Tat. Precop. nahm. Pers. narn. Rhät. num. Val. 
nu mele. Ung. neve. Tyrk. ism.

kam? kamen, lapis, (ilex, faxum. B. kämen. P. karmen. Lett, ackmins. 
Arem. maen, mæn. D. kamp/ kampesteen.

kanta, cantharus. Bol), konen. T. Kanne/ ohm Kante. D. Kande. 
Iber. kanáta. Tyrk, kanta.

kappa, capitium. Lat. barb, cappa. Polsk kapñ, kapizä/ ein Kleid mit 
einer Kappe, Die über den Kopf gezogen wird. Carnbr. cap, cap­
pan, pileus. Arem, cabell, bardocucullus. Danff Kaabe. Fransk 
chapeau, it. chaperon. Tyrk, capot, derfra Iltyr. kapùç, epomis, 
cucullus. Lat. barb, caputium.

kár, rixa, jurgium, lis, contentio. Crain, kreg. Efthn. kerra. Ung. 
gara2da. Cambr. car, odium, livor. Arem, hares. Goth, kiæra, 
accufare, a&ionem inftituere; kiæror, lites. Ist. eg kirne, rixor, 
litigo, leviter contendo. Ital. gara, certatio, contentio.

kàrv, kèrv, krriv, fanguis. B. krzew. P. krwie. V. kme, kvej, kschei, 
kschew. Rusf krov. Crain, kry. Lith. kraujas. Carnbr. crau. 
Lat. eruor.

kárje, kérfe, krrife, cautes, rupes. Finsk C*3VÍ,  fcopulus. Cambr. carreg, 
crag, crau, faxum, lapis. Irl. carrig, rupes. Cantabr. harria, id. 
Ny Gr. ypax.. Engelsk crag, apex rupis; craggy, ícopulofus, 
falebrofus.

karfeiti, frangere, rumpere, comminuere. P. kruthi, morsch. Mürbe; 
kruszenie, friaiio, comminutio in micas. Eng. to crufh to pieces. 
T. zerknirschen. Ital. crufca, furfur.

Klak, calx, cæmentum. Cambr. calch, calx, creta. D. T. Kalk. Fr. 
diaux.

, * klapati,
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klap at iy -pulfare. V. klñpñsch. Gvth. klappa, tundo. Gr.

D. at klappe. T. klappen, klopfen.
kh'a, gluten. P. klip Key. B. kli, kleg. Eng. glue.
kovåg, faber ferrarius. B. kowarz. P. V. kowal. Canrbr. gof.
koza, capra. V. B. kôsa. P. koZa. Lett. fafa. Tyrk, ketichi. Lavvi 

gaize. Goth, gai tein. Ist. Gert. Danst Geed. Sv. geet. Holl, 
gheyte. Ang. S. gat. Eng. goat. Finsk cuttu. Ung. kechke. Gr. 
«E. Ny Gr. Eprr. s^l«. Cambr. gitten, hædus. Ist Eng. 
kid, fœtus capræ. Spanst gacelo, caper filveftris. Mab. gazai, 
algazel, capreolus.

kokot, gallus gallinaceus. P. V. kokot. B. kohant. Ung. kakas. Frnst 
cucfot Elchn.kuck. Arem. Franst coq. Ang.S. cocc. Eng. cock, 
it. chick, chicken, pullus gallinaceus. Sv. kycklmg. T. Küchlein, 
Küken. Darrst Kylling. '

koijèno, koitno, genu. B. koleno. P. kolano. Cambr. glîn. Irl ghm» 
Gr. 7ÓW.

kolo, rota, orbita, circulus. Bsh. P. V- kolo. Cambr. cylch, chwyl, 
oïwyn. Goth. huel. Ang. S. weal, weak. Ist Hi0l. D. Sv. hiust 
Host. wiel. Eng. wheel. Pers, kilah.

kórdii, machæra, enfis lunatus, vel falcatus V ííca, gladiolus curtus & 
largus. Polst kövd. Ung. kard. Goth, hairus,. hos UlphilaS. Ist 
hior. D. Kaarde. Tyrk, kiurde.

kot, catus, felis. P. köt,kotka. B.kotzka. V. kot, koza, kozka. Cambr. 
each. Danst Kat, Katte. Eng. cat. T. Katze. Ital. gatto. Iber. 
kata. Pers. kæt. Memor, caz. Arab, kiedi.

kotàl, kotåo, ahenum, lebes, cacabus. B. kotes. P. kotla, koczies. V. 
kozel. Gr. xvt&pç. Goth, kittel. Ang. S. cytel. D. Kredel. Eng. 
kettle. T. Kestel.

Irá!, margo, ora, extremitas?, crepido, fimbria, limbus. Bsh. krag. 
P. kray.^Ung, kirey. Cambr. cwrr, margo, limbus. III. curr.

Mina, confinium, fines, GrättZe. P. kraiNa, regio, provincia. Der­
fra strain, Carniola, i.-e. marca, it. Ukràina. Ist greiN, Abson-» 
renmg/ Unterscheidung; grerna, abfonderm
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krèpak, firmus, flabilis, conftans, fortis, robuftus. Polsi krgepki. 

Cambr. cryf. Isi. kroefr.
krîsg, crux. B. krgjg. P. krgyg. Crain. krish. V. ksis. Val. krucie. 

Epir. chruu. Ung. kerefzt. Cambr. crog, fuipendium, crux. Isi. 
kros. Eng. croif D. Kors. %. Creutg.

kviés, cicada. CñNtbr. criccied, tettigonia, cicada focaría, pyraufta.
krik, ejulatus, planétus. kriciati, vociferari, clamare ; plorare, ululare. 

Boh. kriceti. Goth. greitan. Gammel Eng. to grite, græte. D. 
at groede. Holl, kryten. Tydsk kreischen. Ital. gridare. Tatar. 
Precop. cridan. Gr. x^v.

krúg, fcopulus. Cambr. crug, crugin, tumulus faxeus, cippus. Celt, 
roch, rupes. Irl. carrig, id. Cantabr. harria, id. Eng. rock- it. 
craggy, fcopulofus. Fransk roche, rocher.

kruna, corona. Bsh. koMNÑ. Polsi korona. Valak. kununa. Finsi 
cruunu. Cambr. crwnn, annulus, it. rotundus. Cantabr. coroa. 
Gr. Isi. kruna. D. T. Krone. Eng. crown. Tyrk, curun.

kùga, peftilentia, lues. Cambr. cowyn, id.
kupa, fcyphus, crater, poculum, calix, cyathus. Cambr. kuppan, id. 

Caled, copan. Cantabr. kopa. Eng. cup. D. kop. Ital. coppa. 
Fransi coupe. Pers, cobba, cub. Tyrk, kopa, fcyphus magnus. 
Tatar. Precop. kop, calix.

kiïpiti, emere, mercari, nundinari ; kiipovati, frequ. Bsl). kupowñti. 
P. V. knpowac. Jsl. kaupa. Ang. S. ceapan. Eng. to cheapen, 
licitan. D. at kisbe. T. kaufen.

làv, leo. Bohm. Polsi lew. Vend. ljaw. Lett, law is. Epir. luaa. 
Cambr. Hew. Ärem. lion. Cant, lehoina. Caled, leômhan.

lagati, mentiri. Bsh. lhati. P. lgat. V. dgasih. Goth, liugan. Isi. 
Sv. liuga. D. lyve. T. lügen.

lasg, laganie, mendacium, falfum. B. P. leg/ lga. Russ. lai. Goth, 
liugn. D. Lsgn. T. Lügen. Eng. lye. Pers, liw-a. Lat. obfol. lax, 
fraus. Gudm. Andreæ Lex. Island, p. 170.

làgaban, le vis, agilis. Bsh. lehki. Ang. S. leoht. Eng. light. D. let. 
T. leicht.

Ian,
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ïdn, linum. Bel). P. len. V- ljan, ljen. Cambr. Ilin. Cant, lignoa. 

Epiv. 11). Iber. lin are. Isi. lin. T. Lem. Ung. len.
liv, lævus, finitter. B. (iWl). 93« ledi. Arem. cley, & cleiz. Gr. Xcuoç. 
liniti je, pigreicere, pigrum fieri. Polsk lente sie, piger sum. Isi. eg 

linne, linte, defino, Leño. Al. Fr. pilinnan, ceñare.
lieto, lito, æftas, tempus æftivum. P. letho, lato. B. lèto. V. lacze, 

wleze. Ang.S. lida monaths, Junius & Julius menfis, converfio 
folis ættiva ; apud Bedam.

Ifaati, lingere, lambere. Bel). lizatt. P. ltzñt. Vend, lisafth. Goth. 
laigwan. Ang.-S. licçian. Eng. to lick. D- sitkke. T. lecken.

lîk, medicina, remedium. Isi. lotkning. Al. Fr. lachmUNga. 
lickdr, medicus. B. lekñt. P. lekñlj. Goth, leik, lek. Ang. S. læc, 

lee. Al. Fc. laches, medici. Tatian. p. 105. III. D. Lccge. Isi. 
Lcckner. Sv. Làkare.

lieciti, mederi, fanare. B. leciti. Polst lktzyt. Rufs. lekiti. Gdth. 
leikinan. Ang. S. læcnian. Isi. lcckNñ. Danst at lckge.

lige, facies, vultus. P. lice. Isi. lit, andlit. T. Antlitz.
lug, lixivium. Polsk Crain, lug. B. laut). Arem. Iudw. Celt, lug, 

aqua: liquor. Isi. lang, lavacrum, balneum. ANg. S. læg, lixi­
vium. D. Luud. T. Lauge. Arem, lu du, cinis.

luk«, convallis. Ang. S. laag, vallis. Isi. lang, id.
mà, aft, fed, verum, at vero. Itñl. ma. Iber, magra. PUN. Malt, 

emma. Franst mais. Holl. maer. D. men.
mal, parvus, pufillus, exiguus. Bet). tttñly. P. Maly. Vend. tUalki, 

mawki. Cambr. man, exilis, parvus. Eng. small. Ang. S. mæl, 
pars exigua, modicum, minutiae.

malin, mlin, mola, molendinum. P. MlyN. Boh. Mleytt. V. MlUN. 
Cambr. mil, miln, melin. Arem, milin. Ang. S. myln. Isiandst 
mylna. D. Melle. Eng. mill. T. Muhle. Franst moulin. Lat. 
barb, molinum. Gr. /¿våij. FlNst Mylly. Ung. malom.

in at i, mater, genitrix. B. Nlñte, Matka. P. Matka. V. Masth. Lett, 
mähte. Lith. Motina. Pers. Tat. mader, mazer. Caled, mhà- 
thair. Ang. S. meder, modor. Isi. Danst Svenst Moder. Eng. 
mother. T. Mutter. Fr. mère. Armen, ma'ir. Gr. p/trr^.

mac,
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mac, gladius, enfis. Bohm. Mkt. P. MietZ. Tyrk, mec, rhomphæa.

Lapp. miekke. Goth, mækir ; mæke, mæki, en fem. Verel. Ind. 
p. 165. Ist. maker. Gr. Lat. Barb, macera, i. e. gladius 
longus, ex una parte acutus. Inde Mecca, nomen patris Maxi­
mini Thracis, gente Gothi. Jul. Capitolin, in Maximino cap. I. 
it. Miecislaus, i. e. gloria gladii.

magnkati, deefie, deficere, at UMNgle, manquer. Itñt. mancare. 
Iber, maklià. Isi. mijnka, diminuo. T. mangeln.

mêd;mel. Boh. Russi med. P. V. ttliod. Lapp. miet. Lith. Lett, 
meddus. Morduan. med. Finsi mest/ genit. meden. Ung. méz. 
Cambr. médd, meddig-llyn, potus melleus. Caled, mil. Arem, 
meddy, mulfiim. Eng. mead, hydromeli. A. Sv. Ml0d. Tydsi 
Meet/ Meth. Lat. barb, medo & medum. Nye Gr. /zéScv.

méfo, caro, plur. mí fa, carnes cibariæ. B- mass». P. Vend. Miesii), 
mjassio. Lett, mesias. Epir. mifc. Armen, mis. Goth. mats, ci- 
bus. Eng. meat. D. Mad. Lat. barb. mace.

rniefeç, mifeç, luna ; menfis. Boh. Mesyt. Pslsi Mtesiat. V. MesitZ, 
miaszez. Cambr. mîs. Æol.

mifc, mièfc, mus. B. P. mysz. Crain, mésh. Vend, mosch/ musch. 
Pers. Tat. mufch. Epir. mij. Gr. ff. Isi. mus. Dansi Muus. 
Sv. mys. Ang. S. rnus. Eng. moufe. T. Maus.

miad, tener, recens, novus. B. mlady (propr. recens natus.) P. V. 
mlody/ mlodi. Caled, maoth.

mijêko, mijko, lac. Bot). P. mlêko. Crain, mléka. V. mtzoko. Russi 
molocô. Aug. S. meoloc. Isi. Sv. miötk. Dansi Melk. Eng. 
milk. Tydsi Milch.

mijeti, molere. B. mljti. P. mlec. V. mlezi. Lett. malt. Cambr. 
main. D. at male. T. mahlen. Pers, rnaliden. Gr.

mnog, multus, numerofus. Boh. MNoht. P. NNWgi. Isi. Mñkgur. 
Goth, managai. Aug. S. mænig. Alem. Fränk, manego, multi. 
D. mange. T. manche. Eng. many.

mnogo, multum, valde, fatis. B. MN0Y0. Isi. N0g. D« N0k. Tydsi 
genug. Eng. enough.

îlioi}
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moi, meus. P. mop. Boh- mug. Cambr. mau, meu, bheu. Arem.

ma. Caled, mo.
noli, tinea, blatta. B. mol. P. möl. D. Moll. T. Milde.
more, mare, æqvor. B. P. morze. V. morjo. Litt), marros. Fittst 

meri. Efthn. merci. Lapp, mettra, en salt Sio. Cambr. mor. 
Caled, muir. Goth, marei. %. Meer. Hinc Aremorica, regio ad 
mare fita; Pomerania, (pb mórie, juxta mare) Aremorica Germa­
nica; Wismar ('yifce mora, locus altior mari) it. mornär, mamar, 
nauta, marinier. Polst MñryNarg. Cambr. merinwr. ant. Germ. 
Marner, idem. v. Heldenbuch 5 7.14. & passim.

mocch, vis, potentia, efficacia, robur. P. V. ttlOC. B. MOMOst. Rufs, 
moga. Goth, rnahts. Ang. S. mealite, misst, mægen. Alem. Fr. 
magenchraft. Ist. makt, umetur. Dansk Magt. Tpdst Macht. 
Eng. might.

moechi, posse, valere. B. MOhU, possum. Epir. maihune, posse. Gr. 
poyiïv. Ist. eg megna. Goth. mag. Ang. S. rnæg. Eng. I may. 
D. maae, formaae. T. mögen, vermögen.

mráv, formica. Bol), mrawenec. P. mröwka. V. mroja. Cambr. 
myr. Arem. méryenen. Pers. mur. Tat. Precop. miera. Ist. 
maur. D. Myre. T. Holl. Miere. Eng. pismire. Gr.

mrjeti, mori. Polst mtec Boh. vmrjti. Lett. mirt. Arem. mervefi 
Cambr. marw, mortuus. Caled, marbh, id.

fmârt, jmèrt, fmrrit, mors. B. smrt. Polst smiert). Vend, smersth. 
Cambr. marwolaeth, & mart. Pers. mork. Gr. /4-fox, deftruftio, 
interims.

nágh, nudus. P. Vend. nagi. B. nahp. Arem. nuass, noess. Goth. 
nauaths. AÑg. S. naced. Ist. naken. Danst nogen. T. nackend. 
Eng. naked.

ne, non. Boh. ne. P. V. nie. Cambr. na, ni. Ang. S. ne. Goth, 
ne, ni, niu. Ist. riei. D. nep. T. nein. Pers. ness. Ungerst nem. 
Iber, no, non. Eng. no.

nebo, coelum, æther, firmamentum. B. nebe. P. niebo. V. njebe. 
Lett, debbes. Iber. nebo, nifti. Cambr. nef. Arem. nefs. Caled, 
neamli (pronunc. neav.) Irl. nimh (si»,) Eng. heaven.

Ñ- 2 fíóv.
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nav, novus, recens. Boy. Polff nowy. Arem. neu, nevés. Cambr. 

newydd. Caled, nomha (nova?) Goth. niuga. Ifl. Nyr^D. Sv. 
NY. T. neu. Holl, nieuw. Eng. new. Pers, nu, ñau, noy. Tat. 
Precop. ñau. Gr. v¿o¡.

nôcch, nox. Boh. P. Noe. V. noz. Slav, nófct. Litt), naktis. Lett, 
nakts. Arem. Com. nos. Ifl. nott. Dansk Sv. Nat. T. Nacht. 
Eng. night. Ital. noce. Gr. Ihr. nvófi.

ôvan, aries. Slav. ovén. Lett. awls. Cambr. oen, agnus. Corn. 
Arem. oan, id. Irl. Uan, id.

odar, leêtus, ft ratum, cubile. Slav. ódr. Irl. adart, cervical. Tyrk, 
oda, cubiculum ; à Bohem. odri f i. e. fpeculæ avibus captandis 
conftitutæ, nomen Odern fluvii, f. Pladri, ad cujus fontem in Mo­
ravia adhuc tempore Joannis Dubravii ejuscemodi fpeculæ ab au- 
cupibus conftituebantur. vid. ejus Hiftor. Bojem. lib. IV. f, 20.

oko, oculus. B. P. oko. Vend, woko, hoko. Litt), akkis. Lett. azs. 
Dor. oxzoç, apud Hefych. Goth. augo. Ang. S- eag. Ifl. ñttgñ. 
T. Auge. Sv. öga. D. Kye. Holl, ooghe. Eng. eye. Spanff 
ojo. Ital. occhio. Armen, akn. Carato, akou, vel enke.

w, ond, onó, is, ille. Boh. P. on. V. won. Fluff han. Cambr. hwn. 
Goth, gains. Ifl. Hann, Hun. D. Sv. han, Hun. Armen, ain. 
Pers, ein, an. Tyrk, on, ol.

oral, ordo, oró, aquila. Slav. drei. P. orzel. B. worel. V. woredt. 
Iber. órbis. Arenwr. êr- Goth. ern. Ifl. D. Sv. Km. T. Aar, 
Arn, Adler. Lett, ehrglis. Æol. à*

orati, arare, agrum colere. P. CMC. B. WoMti. V- Worastt). Lett, 
art. Ungerff aratni. Cambr. aredîg. Goth, ariandan. Aug. S. 
erigan. Ifl. eg eVWz aro. Smol. ürjñ. Eng. to eare.

ojdi, of do, oß, afinus. B. osel. P. osiel. V. wosel, woszol. Fluff Aasi. 
. Cambr. alen, afina. Arem. afen, afinus. Ifl. Asne. D. Asen.
• Sv. Asna. Fransk ane. Spauff aino. Eng. aifi T. Esel.
Otac, pater, genitor. B. otec. P. octet. Crain, ozha. Croat, ozhe.

■ Russ. oteç. Bulg. otskye. Vend, wosch, woschzi. Lapp, atkia, 
atzhie. Epir. ate. Celt, at, tad. Cant. aita. Prifcis Latinis atta, vel 
ma. Feft. p. 19. Tñt. attà. Ung. atya.

pdv,
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fav, pavo. B. P. Vend. paw. Slav. påva. Cambr. payo. Aren;, 

päun, pawyn. Fr. paon. Ig. Påfugl. D« PaasUgl. T. PsñU. 
Eng. peacock.

pako, pix. Arern. pecg. Isl. biß. D. Beeg. T. Pech. Itñl. pególa. 
Eng. pitch.

parvi, prrivi, primus. B. pvwnt). V. prsedni. Crain, pèrvi. Polff 
pierwszy. Cambr. prif.

pás, canis. pos, id. Boh. pes, pos). Raig. pes. V. pjñs. CñNt. bata. 
Pers, paira.

pfiça, canis fœmina. Polff péícá. Ang. S. bicçe. Eng. bitch. Tpdff 

pajenie,0pabulatio, paftio. B. pasenj. P. pástente. Cambr. pasg. à 
rad. pajil, pafcere; undq pajen, paftus. Cambv. pasgedig, paftus, 
faginatus.

perle, pluma, penna. Polsk perZ, pierde. Gt. imoov, ala. Ig. godt/ 
fisduv, penna; fidnr, pluma. T. Feder, Gefieder. Eng. feather. 
D. Ficer. Veftphal. dial, score.

pèbar, poculum, cyathus, fcyphus,-calix, crater. Ifl. bikare. Dansk 
Beger. Sv. Begave. T. Becher. Itñl. bicchiéro. Ung. pohar. 
Fe ft. pag. 23. bacar, vas vinarium, fimile bacrioni ; bacrionem dice­
bant (veteres) genus vafis longioris manubrii.

pîia, ferra, lima. B. pila. Polff pila. Ig. piel. D. Flil. T. Feile. 
Arem, pouliçza, limare.

pläv, flavus, gilvus, lividus. Polsk plowy, cæfius. Crain, plav, caeru­
leus. Ung S. falb, falv, gilvus, lividus. Goth, blafain, caeruleus. 
D. blaa. L. blau. Eng. blew. Fr. bleu.

pu™,piamen, flamma. B. plamen. V. plomje. P.plomieñ. Arem.' 
flamm. T. Flamme.

plèfti, torquere, contorquere. Slav, pletù, plico, nefio. B. pltftL. 
P. plcsc, plotac. Cambr. plethu, intexere, plicare. Caled, plet. 
Isi. at flatta, neuere; flietta, id. Danff at flette. T. flechten. 
Eng. to plat. ,

pllvati, nare, natare. B. plowati. P. plywac. V. pljesch. Ifl. eg 
flêyta, natare facio.

ñ. 3 A
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plug, aratrum. P. plug. Bst). plut). D. Ploug. Ifl. plogur. Tydsk 

Pflug. Eng. ploiig. Pers, pülüg.
pokoi, quies, requies, tranquillitas, pax. V. pokoi. P. pokoy. Bsl). 

pokog. Litt), pakajus. Arem, peoc’h. Cant, baquea.
psji, jejunium. B. pust. P. post. Finsk paasto. Esthn. paast. Ifl. 

fasta. D. faste. Eng. fait, failing. T. Fasten. Gr. avefría, inedia.
poglie, rus, ager, campi plani, arva. B. V. pole. Pvlfl polie. Finsk 

petdo. Ung. fold. Efthn. pold. Arem, plouë. Goth. Ifl. folld, 
terra, tellus, regio. Ung. S. fild. Eng. field. %. Feld, Gefilde.

právda, juílitia, æquitas. B. P. präwo. Cainbr. brawel, judicium ; 
brawdwr, judex; brawdle, tribunal.

pri, prie, ante. B. P. przed. Goth. fin. Ifl. fyrir.
pûk, pñok, populus, plebs, vulgus. Slav, folk, agmen, turba, cohors. 

Lith. pulkas. Lett, pullcks. Ist. Flockur. D. Folk. T. Volk.
pule, pullus afininus. Cainbr. eboll, pullus equinus, vel afininus. 

Arem. peull, pull. Goth. fula. Ifl. D. Fole. Eng. foal. Tydfk 
Füllen. Lat. barb, poledrus, pulletrus. Gr. 'TTtoÀGÇ.

ÿim, puln, plenus, refertus. V. polny. Slav, polnii. Polsk pelNY. 
B. plny. Lith. pilnas. Lett, pilns. Cambr. llawn. Arem. leun. 
Goth, fulls. Ifl. futtur. D. fuld. Eng. full. T.vott.

put, via, femita, callis. Crain. Rai), pot. Gr. sáToc, via, veiligium. 
Sv. pat/ fiat. Eng. path. Tydfk Pfad/ Fußpfad. Lat. barb, pita, 
via dura & lapidea.

rud, contentus, hilaris, jucundus. P. Md/ lætus. V. Md/ lubens. 
Cambr. rhâd, gratia, favor.

rame, humerus, fcapula, brachium. Bvh. MM0/ lacertus ; MMeNd/ 
humerus. P. V. rantje. Arem, arrnrn. Gott), arms. Ang. S. 
earm. Ifl. armur. D. T. Arm.

reko, coila. Slav, rébra. Vend. rebr0/ rjoblo. Bol), zebra. Polsk 
zebro. Ifl. rifbein. Danff Ribbeen. Eng. rib. Ang. S. ribbe. 
Tydff Rippe.

red, ordo, feries. B. P. l'Zad. Cambr. rhês. Arem. reiz. Ifl. rsd. 
Dansk rad. Sv. reda. Eng. row. Pers, radah, rah. Ung. rend. 
Valach. rendul.

reccbi,



mellem det Myrisse og Wtisse Sprog. 127
reccbi, rjeti, dicere, loqui, fari, narrare. Bshm. rikati. Cram, rezlp. 

V. rekli. R. rekiti. Ang. S. reccan. Gr. p-^ov, dictum. D. at 
berette. Isi. uppreikna.

rógb, cornu. P. V. rög. Bsh. roh. Cram. rug. Lett. rags. Cñleh. 
adharc.

rub, linteum. V. rub. Lith. rubas, veilis; rubus, amiEtus, veftitus, 
Kleedebon. Cant, arropa, tunica 3 plur. arropa, veiles. Ang. S. 
reaf, veflis. Fr. robe.

rúsga, ruja, roía. P. roza. Bsh. rnze. Cambr. rbos. Arem. rofen. 
Cant, arrofa. Gr. píéo?. Isi. ros. D. T. Eng. Fr. rose.

rus, ruber, rufos. Bsh. ryssñwy. Arem. ruz. Ital. roño. Md. S» 
ross. f. Brem. Wörterb. Ill, 530 í. Lat. antiquis ruffom & rus- 
feu m fignificabat rubrum, kóvmvov. v. Laurenberg. Antiquar, pag, 
393. à rus nomen gentis Rudorum.

Java, favus fluvius. Cambr. dav & fav, amnis. Arem, avon, aven.
Jam, folus, unicus, Angularis. Slav. fám, ipfe. Vend. s^am. Goth- 

famo. Ang. S. fam. Isi. fem. D. den samme. Eng. the fame.
fan, fin, fomnus, fopor. B. sen. P. sen, snn. Slav. V. sà Lett, 

sappn. Arem. hun. Isi. svefn. D. ssvn. Spanff foeno. Ital- 
fogno. Eng. fwoon, deliquium animi.

fapfin, fapo, fmegma. Cambr. febon. Arem. favann, faon. Isi. sapa» 
D. Sabe. T. Seise. Ital. fapone. Tyrk: fabun.

fvigna, fus, porca, fcrofa. B. swine. P. V- swinia. Arem. fouyn^ 
porcus. Goth. Ang. S. fweina, porci. Isi. SvyN. D. SvttN» 
L. Schwein. Eng. flvine.

filo, rus, prædium, ager, villa; ut zarskafèlo, praedium Zaricum*  
Asi. Sah domuncula æiliva in montanis; Saluhus, tuguria via­
toribus ad pernoctandum exftrufta. Caled, fheelings, die Som- 
mer-Hütten der Berg-Schotten auf den hohen Gebürgen, wo 
sie sich nur in dieser Iahrszeit aufhalten. Schottland. Briefs 
II, 232.

fèftra, foror. B. seftra. V. softra. P. siosträ. Lith. sessu. Ang. S» 
fveoiter, fuller. Ist. sister, Goth, fwiilar. §). Syster, Eng. Alter- 
T. Schwester.

ßediti>
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fiediti, fièfti, federe, confidere. Boh. Litt), sedelt. P. siedziec. V. stt 

szjednusch. Arem. aièza. Goth. fi tan. Ist. eg fit, fedeo. D. at 
sidde. Eng. to fit. Pers, nîfëélen. T.à sitzen.

fin, filius. B. P. si)N. Vend. styn. Lith. skuns. Goth. funus. Isi. 
fonur. Ang. S. fuña. D. Son. Eng. fon. %. Sohn.

fkílt, gremium, finus; limbus, lacinia, fimbria. Gothlsi Acanta. 
Ang. S. fceat. Ist. sinnt. Dansi Skiod. Tydsi Schooß. Hoñ. 
fchoot.

fnjég, flig, nix. P. simg. Crain, fneg. V. stnjeg. Boh. snih. Litt), 
sniegas. Goth, fnais. Ang. S. fnaw. Isi. sinor. D' Snee. Eng. 
fnow. T. Schnee. Armen, fnien.

ß, ßi, fal. Polsi sol. Bol). fui. Vend, stols'. Cambr. halen. Arem, 
halonn. Caled, falann. Isi. Snllt. D. Eng. Salt. T. Sal), it. 
Sole, fal fluidum. Lapp, saltek. Ung. foo.

ßh, fuccus, liquor, Saft. B. P. sok. Camsir. fug.
flala, mandra, caula, ftabulum. Camfir. itabl. Isi. siodutt. Dansi

Stald. T. Statt. Itat, llalla. Eng. fiable. Ung. ifialo.
fiol, fella, fedes, fedile, cathedra. P. siolek. B. stolice. Cnmör. yftol. 

Caled, fiol. Goth. fiols. Isi. Stoll. Dansi Steel. T. Stuhl. 
Ung. afztal.

ftrjêla, ftrîla, iàgitta, telum, jaculum. Bohm, strzela. Slav, firela. 
Polsi ftrzala. Ang. S. ftræl, ftrele. Gam. Tydsi Stral/ Strayl/ 
fagitta hamata, hedens ex ambabus partibus. Vocabul. breviloqu. 
Ital. ftrale. derafftrjflgljaç fagittarius, Streliz.

fiulp,,flup, columna. Slav, ftolp. P. stup. Boh. siaup. Val. ftelp. 
V. stlup. Skotsi ftoup. Sd. stolpe. Isi. sioputt.

fid), aridus, ficcus, torridus. B. P. sUthy. V- stucht. CNMsir. fy eb. 
Arem. feae’h. Ung. afzlzu.

fûstiti, arefacere, exficcare, torrere. Boh. susi'ttl. Polsi sustic. Lett, 
schaut. Camvr. fyehu. Pers, luchten, urere & uri.

tái, tá, tó, is, ille, ifie. Bohm. tM, tñ/ to. Goth, tha, thata, tho, it. fa, 
fah, faei. Ang. S. íe, feo. Isiandsi thad/ thesse, thettñ. Arem. fa 
& ais.

laman,
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teman, tàmni, obícurus, tenebrofus. Bohm. teMNY. Polff cMMNY-.

Litt), tamsus. Lett, dumsch. Iflandff dimmur; dymma, caligo.
At. Frank, timber!, id. hos Notker. T. Demmerung. J en 
Norff Dialekt taamen. Eng. dim. D> Dumhed, obfcurkas. Iff. 
dymmleike, id. Finff hami, crepuiculum.

tànak, tânka, ta'nko, tenuis, fubtilis, tynd. Boh. tenky. P. cienky. 
V. czenki. Caled, rana. Eng. thin. T. dünn.

"t«rg, tèrg, twig, forum, emporium. P. targ. B. krh. Lett, tirgus. 
Finff turcu. Priicis Batavis drecht, unde Utrecht/ Dordrecht. 
Iff. Torg. D. Torv.

tarn, tèrn, twin, fpi na, fen tis, vepres. Boh. trn. Polff tartt/ tiern. 
Cambr. draén. Arern. dren, drean. Goth, thaurns. Iff. thirner. 
D. Torn. Eng. thorn. T. Dorn.

iarft, terfl, trrïfl, arundo, canna; caulis, hipes. B. treff. P. trzcina. 
Cambr. cors. Derfra Navnet af Staden Triefte, s trefti,

tM, durus, firmus, folidus. Bohm. Vend, twrdy. Polff twardy. 
Arem. hårdt. Eng. fturdy.

tele, vitulus. Boh. tele. Cram, telle. P. tiele. Vend, (lelo, schellje. 
Arem. le, lue. Iff. felur. Danff Seel/ phoca, vitulus Marinus, 
Seelhund/ Scelsiff. Eng. Seal.

teccbi, currere ; fluere. Cambr. techu, fugere. Unde nomen Tagi, 
fluminis Lufitaniæ, ortum videtur Baxtero Gloff Antiq. Britann. 
pag. TOO. fed reQi us à figniticatu fluendi.

a, tu. Boh. P. ty. Cambr. ti, thi, di. Arem. te. Goth. Iff. thu. 
D. T. du. Pers. tu. Eng. thou.

topti, mergere, fubmergere. Boh. topiti v wove. P. topee, topic. 
Goth, daupgan. Ang. S. dyppan, & doppetan. Iff. at dijfñ.. 
Eng. to dip. T. taufen. ■

trefti, quatere, agitare, concutere. Bshmiff trzafft. Polff trMse. 
Vendiff tschjeft). Ang. S. thærfcan, triturare. Danff terffe. 
Svenff tröffa. Engelsk thresh. Tydff dreschen, hos Ulphàs 
thraik, area.

R til,

r
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tri, tres. Boh. trzi. P. ttW. Cambr. Caled, tri. Irl. troee. Isi. 

thrijr. D. tre. Eng. three. T. drey.
trùbgija, tuba. Boh. Lrauba. P. trornba. Iber. trombeda. CñNlbr. 

trwmpls. Arem, trompjlh. Isi. Trometa. Dansi T. Trompet/ 
Trompete. Eng. trumpet. Ital. trombetta.

trial, opera, labor; fatigatio, laflitudo. P. trud/ Trcrthed. Cambr. 
truan, miler, ærumnofus. D. trckt/ feflhs, laífus. Isi, threitUt/ 
id. threitñ/ laífitudo.

tuj), tûlp, ítupidus, hebes, obtuíus. Boh. Vend, tupy/ dev/ stumpet. 
Polsi tempy. Camb, delf, rufticus, barbarus. Dansi taabetig. 
T. Tölpel. Fr. dupe.

turan, turris. Arem. twr. Isi. Turn. Dansi Taarn. Tydsi Thurn/ 
Thurm. Fr. tour. Eng. tower. Ung. torony. Gr. -d?. •

ùHe, ùgije, oleum. P. olei. Bshktt. oleg. Stav. eléi. Vend, wolai. 
Caulbr. olew. Caled, ola. Skotsi ulie. Cantabr. olioa. Ist. D. 
Dlie. Sv. Olía. Ital. oglio. L. O el. Gr. Iber. éleo. 
Epir. Vlly, oliva.

tira, hora. CñMbr. awr, crie. Arem. heur, ér. Holt. ure.
■ufati, fperare, confidere. P. Ufany fido. CñMbr. gobeithio. DñNsi 

at haabe. Eng. to hope. Tydsi hoffen. uf unie, ipes, fiducia. Polsi 
Ufame. Cambr. gobeíth. Goth. uana. Ist. von. T. Hoffnung. 
Dansi Haab. Sv ensi hopp. Engelsi hope. Spansi vfanía, Zu­
friedenheit.

tigljen, pruna, carbo. Boh. vhêl. Vend, hugel. P. WVNgl. CñMbr. 
° gio, gloyn. Arem. glaoüen, gléûen. D. G lod. Tydsi glühende 

Kohle.
figi, elephas. Arab, fil, elfil. Tyrk, fil, pil. Ist. fyll. Iber. lpilo. 

Cambr. morfil, ebur; quafi ebur marinum, quod longinque 
mari advehitur. Ifl. fylñvem. D. fiilsbem. Tyrk, fil difi. Fmnsi 
morfil.

haghna, veftis, veilimentum, amictus. Cambr. hug, tunica, toga, 
chlamys.
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chlamys. Ifl. heklñ, palliolum breve; unde nomen montis Heck, 
fecundum Gudm. Andreæ.

bviila, fåla, laus, præconium, gloria. Bshm. chwala. Polsk chwal«. 
Arem. caul, laudare. Caled, cliu, laudatio, prædicatio. Ang. S. 
wulder, gloria. Alem. Frank. guallichi, id. IflñNdff hol, enco­
mium.

bleb, bijèb, panis. Boh. P. thljeb. Vend. chlib, kljeb. Bosn. hlâb. 
Ratz. läb. Finsk leipa. Lapp, laibe, leabee. Goth, hlaib, hlaifs, 
hos Ulsshilas. Aug. S. hlaf. Ifl. hleifr. Eng. loaf. T. Laib, ein 
Laib Brodt.

Miti, ambulare, ire, gradi, incedere. Boh. (h oditi. Polsk (hodMt. 
Vend, chojzisch. Cambr. rhodio, ambulare. Gammel Eng. gad. 
Pers, ghodaftan.

bote, ultro, íponte, libenter, voluntarie. Ifl. hot, affeftus ex bene­
volentia.

fctît, parma, pelta, clypeus, fcutum. Bol)M. Sstjt. Polsk StZyt. 
Epir. Schiut. Avernen. fcoëd, fcued. Caled, fgiath. Gvoekisk 
ÙvXlTOÇ»

çîeii, cíi, integer, totus. Boh. celt). Polsk easy. Cvain. zilu. Avem, 
holi, oli. Ifl. heill. Dansk Tydsk heel. Svenff hel. Eng. whole. 
Gv. oKoç.

czetiri, quatuor. Bohm. cztykji. Polsk (Ztevy. Caled, cheithir. 
cziniti, facere, agere, efficere; czignjen, faftus. CaNtabv. içan, id. 
Jekoda, damnum, detrimentum, jaétura. Boh. sskodñ. Vend. )k0dñ.

Ang. S. fea the. Ifl. Dansk Skade. Tydsk Schade." Sc kndit i, 
nocere. Goth, ikathgan. Ang. S. feathan. Ifl. Dansk ñt skade, 
T. schaden.

gljiîbav, amor, caritas, dileftio. Polsk Vend, ljubdst). Lapp, læbo, 
favor, gratia. Alem. Fv. liubi, hos Vtsvtd. Eng. love. Tydsk 
Liebe.

R 2 gljhdi,
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gljudi, homines,, (inde à numero quinque períonarum) Bö i), lid, 

populus, natio. Polsk lud, id. VêNd. hljud. Goth. lid. Ang. S. 
leode. Isiandst lydur. Alent. Franks llut, hos Otftid. Tydff 
Leute, Lüde.

Disse anforte Erempel vil, font jeg haaber, verre tilftrcek- 
kelige til at bevise min Scetmng, og tillige'tiette ril en Forsmag 
paa.de Frugter, man kunde vente at hofte ved en flittigere Dyr­
kelse af en hidtil saalidt dyrket Mark. Maaffee er den Tid ikke 
langt borte, da Nytten, om ikke Nodvendigheden af at anvende 
sin Find paa det Slavomffe eg de dermed beflccgtede Sprog, 
vil falde tydeligere i Avene end hidindtil skeer er; da det Klage- 
maal Thotrras Retnefms (a) forer over disse Sprogs Forssm- 
melse hos de Tydffe, vi! et tneere finde fred, ingen heller med Lhri- 
stiatr gottlob Kaltaus (b) vil foragte denne Art af uvant Kund­
skab, ei heller holde den for barbara edulia. Overalt beholde og- 
saa herudi den hellige Hieronyntr fornuftige Mgel sin Vcerd: 
Non font contemnenda parva,, fine, quibus confiare, magna non 
polfont (c)..

(a) Lésion, var. lib, I. cap. 14, pag. 48;. (b)y Gloflar. German,. mediî; ævi col. 212,. 
(c) epifl. 89.

THEOD.


